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Пояснювальна записка

Програма призначена для вивчення болгарської мови в 10-11 класах загальноосвітніх навчальних закладів з українською (або російською) мовою навчання.
Програма розроблена на основі принципів наступності: з урахуванням досягнень учнів в опануванні болгарської мови в початковій та основній школі. 
 Зміст навчальної програми укладено відповідно до Державного стандарту базової  та повної загальної середньої освіти, затвердженого Постановою  Кабінету Міністрів України від 23.11.2011 г. № 1392,  та положень концепції  положениям  «Нова українська школа» (2016).
Метою  повної загальної середньої освіти є формування та  розвиток освіченої особистості, яка поєднує в собі творчий потенціал до навчання, ініціативність до саморозвитку та самонавчання в умовах глобальних змін та викликів, здатность ідентифікувати себе як важливу і відповідальну складову українського суспільства, яка готова змінювати і відстоювати національні  цінності українського народу. 

Провідним  чинником розвитку такої особистості є формування в учнів умінь застосовувати знання у реальних життєвих умовах та  здатності визначати і обґрунтовувати власну життєву позицію. 
Основним засобом реалізації вказаної мети є запровадження компетентнісного підходу у навчальний процес загальноосвітньої школи.  
Болгарська мова не тільки долучає учнів до болгарської культури, а й розширює їх можливості  сприймати українські і світові духовні цінності, підвищує загальний рівень культурного розвитку підростаючого покоління.  
    Відповідно до Державного стандарту базової та повної загальної середньої освіти, з урахуванням Загальноєвропейських рекомендацій до мовної освіти, завданнями освітньої галузі в старшій школі є подальший розвиток базових лексичних, граматичних, культуромовних, стилістичних, орфоепічних, правописних умінь і навичок на основі узагальнення й поглиблення знань учнів про мову як суспільне явище, вироблення комунікативних умінь і навичок ефективного спілкування в різних життєвих ситуаціях. 

Викладання болгарської мови здійснюється у взаємозв’язку з вивченням офіційної державної мови (української) та української літератури. Програма спрямована на досягнення сукупності суттєвих комунікативних властивостей, які відповідають сучасним вимогам суспільства та потребам  особистості; на підготовку особистостей, які сприймають болгарську мову як цінність, досягнення людської думки, складову світової культури; відчувають необхідність спілкуватися цією мовою та здатні її аналізувати, порівнювати болгарську та українську (російську) мови, болгарську літературну мову та діалекти, уміють контролювати свою мовну поведінку, не змішуючи мови. 
Викладання  курсу болгарської мови спрямоване на досягнення таких цілей:

· розвивати вміння користуватися мовою як засобом спілкування і пізнання;

· удосконалювати усну та писемну мовну діяльність, продуктивну та рецептивну діяльності (читання, аудіювання, говоріння, письмо), оволодівати культурою мовної  поведінки (мовним етикетом);
· формувати почуття національної самосвідомості учнів як громадян України, а також виховувати патріотизм, повагу до державної мови та до інших мов;

· прищеплювати учням інтерес до болгарської культури та традицій болгарського народу як носія мови, що вивчається; 

· формувати духовний світ учнів, їх ціннісні орієнтири та світогляд за допомогою збагачення активної та пасивної лексики.

Досягнення поставлених цілей передбачає розв’язання наступних завдань:

· засвоєння базових  знань про мову та мовлення як основу для розвитку мовленнєвих навичок;

· збагачення словникового запасу учнів, засвоєння норм болгарської  літературної мови (лексичні, граматичні, орфографічні, орфоепічні);
· формування загальнонаукових умінь та навичок (робота з книгою, конспектування, користування довідниковою літературою);
· розширення світогляду учнів шляхом засвоєння лінгвістичних знань у результаті читання.

Сучасна концепція вивчення болгарської (рідної) мови в 10-11 класах загальноосвітніх навчальних закладів базується на комунікативно-діяльнісному підході  до організації навчання з предмета. Освітньо-виховне значення дисципліни визначається соціальною функцією мови, яка  є основним засобом людського спілкування,   пізнання   дійсності та засвоєння болгарської національної культури.
 Мова формує понятійний апарат, розвиває пам'ять, абстрактне мислення, що забезпечує інтелектуальний розвиток учня. Рідна мова допомагає дитині пізнати себе, оволодіти вмінням здійснювати самоаналіз і самовираження, сприяє її формуванню як особистості.
Слід зазначити, що вихідним пунктом програми є цілі, які має досягти шкільна освіта. Пріоритетними є ті з них, що сприяють цілісному розвитку особистості і конкретизуються специфікою предмета.

При визначенні змісту предмета слід враховувати комунікативну мету навчання, мовленнєво-комунікативний підхід. Тому зміст предмета має включати матеріал, необхідний для формування:

- комунікативної компетенції, яка передбачає оволодіння мавленнєвою діяльністю, мовленнєвою культурою (мовленнєва змістова лінія). Такий підхід передбачає, що розвиток загальномовленнєвих умінь і навичок (говоріння, читання, аудіювання, письмо, переклад)  є основною і визначальною частиною змісту предмета;

- мовна компетенція, яка включає знання системи мови і мовлення, а також уміння і навички використовувати їх у процесі мовленнєвого спілкування, дотримання норм усіх мовних рівнів (мовна змістова лінія).

Комунікативно-мовленнєвий принцип передбачає вивчення мовних явищ з точки зору їх функціонування в мовленні. При цьому акцент має бути зроблений на розвиток мовленнєвих здібностей учнів і формування словесної творчості. Комунікативність передбачає і функціонально-стилістичну спрямованість. 

Характерною особливістю вивчення болгарської мови є використання знань та навичок, здобутих  на уроках української мови, застосування прихованих і відкритих порівнянь лінгвістичних явищ у споріднених мовах, а також порівнянь діалектної та літературної форми болгарської мови. Навчання має на меті розширити лінгвістичний обсяг знань учнів, сформувати вміння бачити спільні та відмінні риси між мовами.
Програма курсу для 10-11 класів розроблено  відповідно до змістових ліній, які визначені Державним стандартом: мовленнєва, мовна, соціокультурна, діяльнісна (стратегічна).
Мовленнєва змістова лінія дає матеріал для роботи над розвитком в учнів  умінь, які забезпечують різні види мовленнєвої діяльності (аудіювання, говоріння, читання, письмо, переклад). Ця робота проводиться протягом навчального року, її планування здійснюється таким чином, щоб усі види мовленнєвої діяльності були достатньою мірою представлені ​​в планах.
Тематика текстів для читання та аудіювання, діалогічного й монологічного висловлювання учнів визначається відповідно до основних сфер використання мови. А саме:
· особистісної: «Я і моя країна», «Друзі», «Здоров'я», «Канікули», «Дозвілля», «Покупки» тощо;
· громадської – «Моє рідне село (моє місто)», «Україна – наш спільний дім», «Болгарія», «Природа та пори року», «Флора і фауна», «Особливості природи України і Болгарії», «Ставлення до природи», «Охорона природи та заповідники», «Природні ресурси», «Подорожі та комунікації», «Соціальна активність молоді», «Мої громадські обов'язки»; «Як я собі уявляю майбутнє України та Болгарії»; права людини та права дитини, повага до прав інших осіб, права національних меншин України, мистецтво, народні традиції, музеї, традиційні ремесла українців і болгар; загальнодержавні та державні свята;
· освітньої – шкільне життя, бібліотека, роль освіти в житті людини, народна педагогіка, Закон України «Про освіту», типи навчальних закладів в Україні і Болгарії;

· професійної – професії моїх батьків, професія і покликання,  вибір професії, робота за кордоном.
Під час роботи з текстом (його сприйманні та створенні) увага повинна бути зосереджена на фактичному змісті, темі, ідеї тексту, причинно-наслідкових зв’язках,  зображально-виражальних засобах. Слід  навчити учнів пов’язувати зміст тексту з власним життєвим досвідом, висловлювати свої думки щодо змісту та форми почутого і прочитаного.
Робота з текстом відбувається в напрямі від структури, форми твору (композиція, тип) до змісту. Від аналізу чужого тексту учні  переходять до створення власного тексту (за планом, запропонованим учителем, а потім і за власним планом). Творчі роботи повинні бути написані в різних жанрах – твір, есе, оповідання та інші. Особлива увага приділяється роботі з художнім текстом. Тут учні знайомляться з естетичною функцією слова.
Мовна змістова ліня передбачає формування знань про мову та мовні вміння. Знання мовних одиниць використовуються не стільки для мовного аналізу, скільки для організації систематичної роботи з розвитку лексичних, граматичних, орфоепічних та орфографічних навичок учнів.

Мовний матеріал у програмі є продовженням роботи, розпочатої в попередні роки вивчення болгарської мови. Тому матеріали з фонетики, лексикології, семантики фразеологічних одиниць, відомості з граматики надано у програмі як повторення та поглиблення вже вивченого.
Наданий матеріал у програмі створює умови для  опанування літературно-стилістичних норм, формування вмінь розрізняти літературні та діалектні форми болгарської мови,  а також подолання відхилень, що відбуваються під впливом російської та української мов. Мовні одиниці розділяються під час складання тексту.
Робота з  орфографії передбачає розвиток орфографічної уважності, вміння керуватися і використовувати вивчені орфографічні та пунктуаційні правила. У процесі формування орфографічних навичок використовуються порівняння між українською, російською та болгарською мовами.
Соціокультурна змістова лінія передбачає ознайомлення учнів з особливостями соціальних і національно-культурних відносин між людьми, розвиток в учнів уміння дотримуватися норм, що регулюють суспільні відносини. Учні знайомляться з тим, що в Україні живуть представники різних етнічних груп, носії  різних мов і культур. Учні  повинні отримати широкий спектр знань про особливості національної поведінки, спілкування, використання мовного етикету і невербальних сигналів. Крім того, на уроках болгарської мови основна увага приділяється культурі болгарського народу, відносинам між українською і болгарською культурами.
Важливим завданням соціокультурної змістової лінії навчальної програми є формування толерантності, доброзичливого ставлення учнів до  іншої культури, уміння цінувати її, виховування доброзичливого ставлення до людей, які належать до інших культур, розвиток умінь спілкуватися з представниками інших національностей. 

Така діяльність передбачає поглиблену роботу над лексикою, яка відображає реалії життя народу: назви предметів побуту, народні звичаї, свята; а також слова, які означають моральні і духовні цінності. Необхідним є аналіз фразеологічних одиниць, прислів'їв, приказок, формул мовленнєвого етикету, які відображають етнокультурний колорит, показують специфіку національного характеру і побуту народу. Для виконання цієї змістової лінії навчання вчителі повинні використовувати тексти про духовну та матеріальну культуру болгарського народу, про його традиції, звичаї, літературу і мистецтво. 
Стратегічна (діяльнісна) змістова лінія передбачає розвиток загальних навчальних навичок, а також оволодіння учнями стратегіями для здійснення  успішної мовленнєвої діяльності. Навчальні навички включають в себе організаційні, контрольно-оцінні, загальнопізнавальні та загальномовленнєві вміння.
Важливо, щоб учні навчилися пов'язувати основні етапи створення тексту: орієнтування – планування – реалізація та контроль:

а) орієнтування в ситуації спілкування означає вміння визначати тему висловлювання, обирати найбільш вдалу форму висловлювання;

б) на етапі планування – добирати матеріал, обирати найбільш вдалу форму висловлювання;

в) для контролю необхідно мати навички редагування текстів, через які удосконалюється мовлення.

Стратегічні навички допомагають успішно виконувати завдання мовленнєвого спілкування; дозволяють використовувати можливості мовленнєвої підготовки і уникати  неприємностей у разі недостатнього володіння  необхідними мовними засобами, просити про допомогу і користуватися нею.
Вивчення болгарської мови пов’язане з іншими навчальними дисциплінами. Міжпредметні зв’язки обумовлені насамперед тим, що навчання побудоване на основі опорних знань та навичок з української та російської мов. Під час роботи   широко використовуються літературні тексти і знання з літератури. Крім того, вивчення мови відбувається з використанням матеріалів з історії, рідного краю, географії, музики, мистецтва, трудового навчання тощо. 

Міжпредметний зв’язок сприяє використанню знань про стилі мови під час аналізу текстів з підручників з інших предметів: через окремі стилістичні приклади встановлюються загальні закономірності функціонування мови. Особистість учня збагачується інтелектуально, морально та естетично під час ознайомлення з художніми та науковими текстами. Ці тексти використовуються з метою здійснення рецептивної,  репродуктивної і, головне,  продуктивної, творчої, мисленнєвої, мовленнєво-виражальної діяльності. У порівнянні з іншими функціональними стилями підкреслюються особливості художнього тексту (подібності та відмінності) – його естетичний бік, виражений в мовних особливостях, основних особливостях тексту, мовному етикеті в різних комунікативних сферах.
           Очікувані результати навчально-пізнавальної діяльності учнів з кожного розділу та теми представлені за трьома компонгентами: знанннєвий, діяльнісний та оцінно-ціннісний.

Вивчення болгарської мови  повинно сприяти самовираженню особистості учня, розширенню його пізнавальної діяльності. Зростає роль різних видів самостійної роботи, роботи в парах або у великих групах. Це дозволяє всім учням активно працювати, висловлювати  й обґрунтовувати власну думку, дослухатися до поглядів  інших дітей, порівнювати різні точки зору. Все повинно бути пов'язано з особистим досвідом учнів,  щоб бути цікавим і важливим для них.

Вивчення болгарської мови в школах з українською (російською) мовою навчання має сприяти оптимальному розвитку мови підлітків, їх комунікативно-мовленнєвих здібностей; формуванню інтересу до навчання, залученню до болгарської культури в єдності з українською та світовою культурою.
Пояснителна бележка
Програмата е предназначена за обучение по български език в 10-11 клас на общеобразователните учебнии заведения с украински език (или руски език) на обучение, с изучаване на български език. Дадената програма е разработена въз основа на принципа на приемственността и перспективността, с отчитане на тези постижения на учениците, които са резултат на обучението по български език в началното и основното училище.   Учебното съдържание е подбрано в съответствие с Държавния стандарт за общото средно образование с отчитане на държавните изисквания за нивото на общообразователна подготовка на учениците. Така целта на  общото  средно образование е  развитие на образована  личност, която владее творчески потенциал към обучение, инициативност към саморазвитие и самообучение в условията на глобалните промени и предизвикателства, способността да се идентифицира като важна и отговорна част от украинското общество, която е готова да променя и отстоява националните ценности на украинския народ. А важен  фактор в развитието на такава личност е формирането в учениците умения да използват знанията си в реални жизнени условия, по време на решаването на практическите задачи и способността да определят и доказват собствена жизнена позиция. Важно средство за реализиране на посочената цел е въвеждане на компетентностния поход в учебния процес на общообразователното училище, въз основа на ключовите компетенци като резултат на обучението.  
Българският език не само приобщава учениците към българската култура, но и разширява възможностите им да възприемат украинските и световните духовни ценности, повишава общата култура на подрастващите. 

В съответствие с Държавния стандарт на базовото и пълното общо средно образование, отчитайки Общоевропейските рекомендации към езиковото образование, задачите на образованието в горния курс е понататъшното развитие на базовите лексикални, граматични, културноезикови, стилистични, правоговорни, правописни умения и навици въз основа на обобщение и задълбочаване на знанията за езика като обществено явление, формиране на комуникативни умения и навици на ефективно общуване в различни жизнени ситуации. 

Обучението се осъществява във взаимодействие с обучението по официалния държавен език и литература на Украйна. Общата насоченост е към достигане на такава комуникативна  същност, която е в съответствие с изискванията на обществото и потребностите на личността; към подготовка на личности, които възприемат българския език като ценност, като достижение на човешката мисъл и изпитват стремеж и потребност да общуват с нея, които умеят да анализират езика, да съпоставят български и украински (руски) език, български книжовен език и диалекти, умеят да контролират своето речево поведение, без да объркват езиците. 

Основните цели на обучението са:

· развитие на умение да се ползват с езика като средство за общуване и познание;

· усъвершенстване на устната и писмена речева дейност, на продуктивната и рецептивната дейност (четене, слушане, говорене, писане), овладяване на културата на речевото поведение (речев етикет);

· формиране на националното самосъзнанието на учениците, а също възпитание в патриотизъм като гражданин на Украйна, уважение към държавния език и към другите езици;

· приобщаване към българския народ – носителя на изучаемия език; културата и традициите на българите;

· формиране на духовния свят на учениците, на ценностните им ориентации и мирогледа с помощта на разширения активен и пасивен речник.
Достигането на тези цели предполага решаването на следващите задачи:

· усвояване от учениците на определен  кръг знания за езика и речта като основи на развитието на речевите навици; 

· обогатяване на лексическия запас на учениците,  усвояване на нормите на ьългарския книжовен език (лексически, граматически и също правписни и правоговорни норми); 

      • формиране на общонаучни умения и навици (работа с книга,
        конспектиране, използване на справочна литература);

· разширяване на кръгозора на учениците чрез усвояване на лингвистични знания в резултат на четенето.

Съвременната концепция на обучението по български език (роден) в 10-11 класове от общообразователното училище се основана на комуникативно-дейностния подход в организирането на обучението по предмета. 

Образователно-възпитателното значение на предмета се определя от социалната функция на езика, който е основно средство на човешкото общуване, за опознаване на реалността и усвояване на нациолната култура на българския народ.

Чрез езика ученикът навлиза в езиковия колектив и усвоява формите в социалното взаимодействие. Езикът формира понятийния аппарат, развива паметта, абстрактното мислене т.е. осигурява интелектуалното развитие на ученика. С помощта на родния си език ученикът се самоопознава, овладява умения за самоанализ и самоизразяване, т.е. формира се като личност.

Следва да се отбележи, че програмата има за отправна точка целите, които училищното образование следва да постигне. Приоритет имат формиращите цели по отношение цялостното развитие на личността, които намират конкретизация в спецификата на предмета. 

При определяне на съдържанието на предмета е необходимо да се изхожда от комуникативната цел на обучението, от речево-комуникативния подход. За това съдържанието на предмета трябва да включва материал, необходим за формиране на:

- комуникативна компетенция, предполагаща овладяване на речевата дейност, културата на речевото поведение (речева линия на съдържанието). При такъв подход развитието на общоречевите умения и навици (говорене, четене, слушане, писане, превод) представляват основната и водеща част на съдържанието на предмета;

- езикова компетенция, която включва знанията за системата на езика и на речта, а също така умения и навици за използването им в процеса на речевото общуване, спазнаване на нормите на всички езикови нива (езикова  линия на съдържанието).

Комуникативно-речевият принцип предполага изучаването на езиковите явления с оглед функционирането им в речта. Този принцип изисква акцентът да се сложи върху развитие на речевите способности и словесно-творческите възможности на учениците. Комуникативността предполага и функционално-стилистична насоченост. 

Характерна особеност на обучението по българския език е използване на знания, умения и навици, получени от уроците по украински език, широко използване на скрити и открити съпоставки на тези езикови явления на сродните ни езици, а сщо съпоставки на диалектни и литературни форми на българския език. Обучението е призвано да разшири лингвистичния кръгозор  на учениците, формиране на умения да виждат подобие и различие между езиците.  

Програмата на курса е разработена в съответствие с тези съдържателни линии, които са определени от държавния стандарт: ре́чева, ези́кова, социокултурна, дея́телна (стратеги́ческа).

Речевата и езиковата линии на съдържанието са разработани по класове, а социокултурната  и деятелната (стратегическа) линии са представени  в пояснителната записка – в нея е описана работата, която е задължителна част на обучението. 

Ре́чевата линия  дава материал за работа върху развитие у учениците на речеви умения, които осигуряват различни видове речева дейност (слу́шане, гово́рене, че́тене, пи́сане, превод). Тази работа се осъществява в продължение на учебната година и при планирането трябва да се разпредели така, че всички видове речева дейност да бъдат достатъчно представени в плановете. 

Тематиката на текстовете за слушане и четене, диалози и монологически изказвания на учениците се определят в съответствие с основните сфери на използване на езика. А именно: 

· персонална: аз и моята родина, приятели, здраве, ваканция, свободно време, покупки, и др.; 

· публична: моето родно село (моят град), Украйна – нашия общ дом; България; природа; сезони, животински и растителен свят, особеността на природата в Украйна и България; отношение към природата, опазването на природата; резервати, пътувания, пътешествия, средства за комуникация, обществена активност на младите; моите обществени задължения; как си представям бъдещото на Украйна, България; правата на човека,  уважаване правата на другите, правата на националните малцинства на Украйна, изкуство, народни традиции, музеи, традиционни занаяти на украинци и българи; общодържавни и народни празници;

· образователна: училищният живот, библиотеката, ролята на образованието в живота на човека, народна педагогика, законът на Украйна за образованието, типове учебни заведения в Украйна и в България;

· професионална: професиите на родителите ми, професия и призвание, избор на професия, работа в чужбина.

В работата с текста (при възприемане и създаването му) вниманието трябва да е насочено към фактическото съдържание, темата, основната мисъл на текста, причинно-следствените връзки, изобразително-изразителните средства. Следва да учим учениците да свързват съдържанието на текста със собствения жизнен опит, да изказват свои оценъчни виждания по повод на съдържанието и формата на чутото и прочетеното.

Работата с текста почва от структурната, формалната му страна (структура, композиция, тип) към съдържателната. От анализа на чужд текст, учениците минават към създаването на собствен текст (по план, предложен от учителя, после по собствен план). Творческите работи се пишат в различни жанрове – есе, съчинение, разказ и други. Особено място се отделя на работата с художествен текст. Тук учениците се запознават с естетическата функция на словото.

Ези́ковата линията предполага формиране на знания за езика и езикови умения. Знанията за езиковите единици се използват не толкова за езиков анализ, колкото за организация на редовна работа за развитие на лексически, граматически навици и навици за правилно произнасяне и писане от учениците.

 Езиковият материал в програмата е продължение на започната работа в предните години на обучение по български език. Затова материалът по фонетика, лексикалогия, значение на фразеологическите словосъчетания,  сведения по граматика се дават в програмата  като повторение и разширение. 

Програмата  включва в себе си раздели по лексикология и фразеология, морфология, синта́ксис и стилистика. Това позволява да се осигури комплексна работа върху думите, изречението, текста и да не се откъсват формирането на знанията за езика и езиковите умения, от развитието на речевите умения.

На тази основа създаваме условия за по-леко овладяване книжовно-стиловите норми и формиране на умения за разграничаване на книжовните и диалектните форми на българския език. А така също преодоляване на отклоненията под влияние на руски и украински езици. При това езиковите единици се отделят и осъзнават в действие, в процеса на построяването на текста. Работата по правопис предполага развитие на правописна наблюдателност, умение да  се ръководят и използват изучените правопи́сни и пунктуацио́нни правила́. При формирането на правописни навици се използва съпоставката между украински, руски, български езици. 

  Социокулту́рната линия на обучението предполага запознаването на учениците с особеностите на социалните и национално-културни отношения между хората; развитие уменията на учениците да спазват нормите, които регулират обществените отношения. Учениците се запознават с това, че в Украйна живеят предста́вители на различни националности, носители на различни езици и култури. Учениците трябва да получат широк кръг знания за националните особености на поведение, общуване, използване на речев етикет и неречеви сигнали. При това в часовете по български език основно внимание се отделя на културата на българския народ, за взаимовръзката между украинската и българската култури.

Важна задача на работата върху социокултурната линия на съдържанието на обучението е формиране у учениците на толерантност към друга култура, умение да я оценят, възпитание на благожелателно отношение към хората принадлежащи към друга култура, развитие на умения да общуват с хората от други националности

Такава дейност предвижда задълбочена работа върху лексиката, която означава реалии на народен живот: названия на битови предмети (храна́, облекло́, украшения и др.), народни обича́и, празници; а така също думи, които означават морални, духовни ценности. Необходимо е да се анализират фразеологически изказвания, пословици, поговорки, формули на речевия етикет, които имат етнокултурен колорит и показват характера и жизнения бит  на народа. За да изпълни тази линия на съдържание на обучение учителят трябва да използва текстове, съдържащи сведения за духовната и материална култура на българския народ, за традициите, обича́ите, литературата и изкуството. 

Дея́телната (стратеги́ческа) линия на съдържанието на обучението предполага развитието на общоуче́бни на́вици, а също овладяване от учениците на страте́гии за успешна речева́ дейност.   

Общоучебните умения включват организацио́нни, контро́лно-оце́нъчни, общопознава́телни, общоречеви́ умения. 

Важно е учениците да се научат да се съотнасят с основните етапи при създаване на текст – ориентировка – планиране – реализация и контрол: 

а) ориентирането в ситуацията на общуването означава да се притежават умения за осмисляне на темата на изказването, да се избира най-подходящата форма на изказване;

б) при етапа на планирането да подбират материал, да се избира най-подходящата форма на изказване;

в) при контрола са необходими редакторски умения, чрез които се усъвършенствува речта.

Стратегиските умения помагат за успешното изпълнение на речевите задачи на общуването. Стратегиите позволяват да се използват силите на речевата подготовка и да се излезе от затруднения в случай на недостъчно владеене на нужните езикови средства, да умееш да помолиш за помощ и да се възползваш от нея..

Обучението на български езие е свързано с други училищни дисциплини. Междупредметните връзки са обусловени, преди всичко, с това, че обучението се построява въз основа на опора на знания и умения по укрински и руски езици. В работата по езика широ́ко се използват художествени текстове и знанията по литература, т.е. осъществява се тясна връзка с курса по литература. Освен това, обучението на езика се реализира с използване на материали по роден край, история, география, музика, изобразително изкуство, трудово обучение. 

Междупредметната връзка способства за използване знания за стиловете на речта при анализ на текстовете от учебниците по други предмети: чрез частно-стилистични прояви се откриват общи закономерности във функционирането на езика. Личността на ученика се обогатява интелектуално, морално и естетически, обогатяват се чувствата и, като активно се работи с художествени и научни текстове като цяло. Тези текстове се дават за рецептивна, репродуктивна и главното – продуктивна, творческа, мисловна, речево изразена дейност. На фона на другите функционални стилове се подчертават особеностите на художествения текст (общото и различното) – естетическата му страна, изразена в езиковите особености, основни признаци на текста; речевия  етикет в различни комуникативни сфери.

Очакваните резултати от учебно-познавателната дейност на ученика от всеки раздел и тема са представени в три компонгента: компонент на знанието, дейностен компонент и стойностно-оценъчен компонент.
Обучението следва да дава възможност за изява на индивидуалността на ученика, чрез учебното съдържание да се осъществява познавателна дейност. Оттук нараства ролята на разнообразните видове самостоятелна работа, работа по два́ма или по-големи групи. Това дава възможност всички ученици активно да работят, да изразяват и аргументират свои лични мисли, да се вслушат в мнението на другите, да сравняват различни гледища. Всичко трябва да бъде свързано с личния опит на ученика, за да бъде интересно и важно за него. 

Усвояването на български език в училищата с украински (руски) език на обучение трябва да съдейства за оптималното езиково развитие на подрастващите; да равзвива комуникативно-речевите им компетенции, да формира интерес към овладяването на езици, да приобщава към българската култура в единство с украинската и световна култура.

10 клас

     1 час седмично
(35 часа годишно, от които 3 часа по мнение на преподавателя)

1.Речеви дейности и умения ( 16 ч)

	Очаквани резултати от учебно-познавателната дейност на ученика 
	Съдържание на учебния материал 

	Компонент на знанието:

Ученикът:
-   да разбира прослушаните текстове;

- да отделя ключовите моменти в текста, термините, основната мисъл в прослушания текст;

- да определя стила, типа и жанра на текста;

- да използва прослушаните изрази за съставяне на собствено изказване; 

- да възприема слухово по-дълги и по-сложни текстове от различни стилове  и да разбира съдържанието и смисъла им;

Дейностен компонент:

Ученикът:
- да намира най-важното в текста, идеи, мотиви и социално-значими идейни внушения;  
- да съставя план и конспект на прослушания текст;

- да обяснява темата и подтемите на текста, характерите на действащите лица; 

Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да оценява съдържанието и формата, риторическите достоинства на текста; 

- да обяснява особеностите на употребените езикови средства; логическата, емоционално-оценъчната, подбудителната информация в текста;
- да  усъвършенства умението да анализира прослушаното, умението да слуша критично;  

	Аудиране
Слушане и разбиране на текстове от различни стилове, типове и жанрове. 

Слушане и възприемане на текстове  с различна тематика. Отделяне на ключовите моменти в прослушания текст. 
Възпроизвеждане на прослушания текст.
Съставяне на план на прослушания текст, конспект.

Прослушване на аудиотекстове. Използване на аудиотекстовете  за подготовка на собствено изказване.  



	Компонент на знанието:

Ученикът:
-  да чете на глас текстове от различни стилове, съблюдавайки правогорните и интонационни правила;  

- да чете на глас и  наум различни текстове и да разбира съдържанието, смисъла, структурата;

- да определя актуалната информация в прочетения текст и да я усвоява;
Дейностен компонент:

Ученикът:
- да усъвършенства умението внимателно да чете и възприема съдържанието и  смисъла на прочетеното; 

- да използва различни видове четене: избирателно, познавателно, изучаващо; 

Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да анализира съдържанието, структурата и езиковото оформяне на текста; 

- да мисли самостоятелно при четене и да съставя лично мнение за това, което се разказва в текста; 

- да оценява изразителното четене на другите като пояснява и аргументира мнението си;


	Четене
Четене на текстове от различни стилове, типове и жанрове.
Възприемане при четене различни видове информация от текста: логическа, емоционално-оценъчна, подбудителна.
Различни видове четене: избирателно (по определени части от съдържанието), познавателно (добиване обща представа за текста), изучаващо (дълбоко вникване в текста, критическо осмислене на  материала). 
Анализ на използваните езикови средства в текстовете. 
Четене на глас. Четене наум.
Рецитиране на стихотворение и откъс от проза.


	Компонент на знанието:

Ученикът:
- да съставя собствени монологични и диалогични изказвания, спазвайки изучените изисквания;

- да избира езикови средства съобразно характера на речевата ситуация;
- да прави преразказ на прослушан или прочетен текст;

- да подготвя съобщение, изказване или отговор по определена тема;

- да съставя диалози и официални обръщения;
Дейностен компонент:

Ученикът:
- да анализира и съвършенства собствените си изказва;
- да характеризира устното изказване на събеседника;

- да участва в дискусия и да води дискусия;
- да води беседа по зададена тема;

Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да разбира причините на допуснатите комуникативни грешки;
- да изказва собствено мнение по зададена тема;
- да прави изводи по прочетен текст и да оценява отговорите и съобщенията на другите;
	Говорене

Повторение, обобщение знанията за диалога, правилата на общуване; правилата за построяване на устни изказвания.

Монолог. 

Преразказ на прослушано монологично изказване  

Преразказ на прочетен текст (с творческа и без творческа задача). 

Съобщение по предварителен план, с помощта на тези или конспект. 

Отговор на въпрос. 

Изказване по определена тема. 

Диалог. 

Съставяне и разиграване на диалози по зададена ситуация.

Моделиране на официални обръщения (телефонен разговор, молба)
Водене на беседа, дискусия. 



	Компонент на знанието:

Ученикът:

- да построява писмен текст, съобразен със задачата на общуването; 

- да прави конспект на статия; реферат по зададена тема от няколко източника; 

-  да съставя план, тези и конспект;

- да знае как да съставя библиография;

Дейностен компонент:

Ученикът:
- да владее навици и умения за усъвършенстване и редактиране на текстовете;
- да сравнява различните видове преразказ и да анализира написаното;
Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да оценяване писмените текстове от гледна точка на езиковото оформяне и ефективността на постигнатите комуникативни задачи;

	Писане
Повторение, обобщение на знанията и усъвършенстване на уменията за  построяване на писмени изказвания.

Подробен и кратък преразказ.
Конспектиране на изказвания.
Тези и конспект на прочетена научно-популярна статия. 
Библиография. 
Реферат. 



	Компонент на знанието:

Ученикът:
- да превежда текстове, използвайки изучените езикови средства;

- да подбира според стила и жанра на текста съответните  изрази;
Дейностен компонент:

Ученикът:
- да сравнява няколко варианта на превод и анализира най-сполучливия от тях;
Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да оценява направения превод и да редактира преведения текст, спазвайки изучените правила;
	Превод 
Превод на текстове от различни стилове  и жанрове. 



2.ЕЗИКОВИ навици и умения (  16 ч)

	Очаквани резултати от учебно-познавателната дейност на ученика
	Съдържание на учебния материал


	Компонент на знанието:

Ученикът:
- да владее знания за мястото на българския език в индоевропейското езиково семейство;

- да разбира ролята на българската художествена литература за европейската културна идентичност; 
Дейностен компонент:

Ученикът:
- да определя значението на Кирило-Методиевото дело и заслугите на българската държава за развитието на християнската религия и славянската писменост;
Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да прави изводи за мястото на българския език сред другите славянски и неславянски езици;
	Въвеждане
Езикът и речта. Езикът като система.

Развитие на българския 
книжовен език
Българският език като част от славянското езиково семейство.

Кирило-Методиевото дело и християнството в контекста на културното развитие на Европа.

	Компонент на знанието:

Ученикът:
- да спазва нормите на книжовния изговор при свои публични изказвания;
- да спазва правописните и пунктуационните норми;

- да оформя графично собствени текстове;
Дейностен компонент:

Ученикът:
- да анализира подготвените текстове откъм използваните книжовните норми;
Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да изказва мнение и да предлага варианти за подобряване на изрази и текстовете, които създава;
- да изразява предпочитания към различни видове текст;
	Задълбочаване и систематизация 

на най-важните теми по фонетика, 
графика и правопис

Правоговорни и правописни норми на книжовния български език.
Своеобразие на фонетичните закони в българския език.

Отстраняване на диалектни навици, правописни грешки, които се дължат на диалектни отклонения.



	Компонент на знанието:

Ученикът:
- да обяснява значението на контекстовите синоними;

- да подбира синоними, антоними към посочените думи;

- да знае значението на най-често употребимите фразеологизми в български език;

- да открива омонимите и паронимите в предложен текст;

- да използва правилно и уместно думите в своята реч;

Дейностен компонент:

Ученикът:
- да разграничава многозначните думи от другите лексикални средства;

- да редактира текстове от към лексикалните средства;

- да различава диалектизмите и архаизмите в български език;

- да да открива и поправя грешките, допуснати при употреба на лексикалните единици;

- да обяснява термините по раздела;

- да прави сравнение на фразеологизмите в български и украински (руски) език;
- да редактира текстовете;
Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да оценява уместно употребените лексикални средства;

- да прави изводи за използваните езикови единици;

	Задълбочаване и систематизация

на най-важните теми
по лексикология и фразеология

Думи от различни сфери на общуването. Контекстови  синоними.

Многозначни думи. Стилистични функции на многозначните думи. Съставяне и редактиране на изречения с подбиране на уместни думи.

Речников състав на българския език. Спазване на книжовните норми на езика. Речев етикет.
Синоними, антоними, фразеологизми,  крилати думи и зрази и използването им в речта. Омонимите и паронимите в българския език.
Етимология на думите и тяхното значение. Архаизми, неологизми. Роля на диалектизмите в художествената творба.  

Клишета и  канцеляризми. 



СОЦИОКУЛТУРНА  ЛИНИЯ
	Проблематика
	Конкретизация на проблематиката

	Богатство на изразните възможности на българския   език. 
  Приятелство. Любов. Семейство. Култура на 
  семейните  взаимоотношения. Общочовешки 
  ценности.
Моя родина – Украйна.

Моята прародина България.

  Висшите учебни заведения в Украйна 
  и България.
Моята бъдеща професия.


	Българският език  като държавен език и един от европейските езици. 

Ролята на езика за формиране на личността.
Моето семейство. Роднински връзки и взаимоотношения. Традиционни ценности на българското семейство. Съвременно българско семейство. 
Украйна – наш общ дом.  Историята на моя род, семейство и държава. Моето родно село.(Моят роден град).
Ролята на образованието в живота на човека. Своеобразие на украинските и българските образователни системи. Образование задгрница.
Как да си изберем бъдеща професия. Професия и призвание.


СТРАТЕГИЧЕСКА (ДЕЙНА) ЛИНИЯ

Организирайки учебната дейност, ученикът:
  ●   да спазва правилата за хигиена на учебния процес;
· да  планира основните етапи на работа, да използва най-рационалните начини за постигане на целта; 
●   да осъществява основни умствени операции,  да систематизира и обобщава учебния  материал;

· да доказва и подтвърждава тезите, както и да опровергава неверни твърдения;
· да оценява качеството на изпълнената работа; 

· да се учи да  планира работата си по самообразование;

· да систематизира и обобщава учебния материал като използва графическа нагледност;

· да може да работи самостоятелно;

· да спазва зададения темп на работа;

11 клас

1 час седмично
(35 часа годишно, от които 3 часа по мнение на преподавателя)

1.Речеви дейности и умения ( 16 ч)

	Очаквани резултати от учебно-познавателната дейност на ученика 
	Съдържание на учебния материал 

	Компонент на знанието:

Ученикът:

- да възприема слухово дълги и сложни текстове от различни стилове (монологични и дилогични; проза и стихове) и да разбира съдържанието и смисъла им;

- да определя стила, типа и жанра на прослушания текст;
- да съставя конспект;
Дейностен компонент:

Ученикът:
- да намира най-важното в текста, идеи, мотиви и социално-значими идейни внушения;  

- да обяснява темата и подтемите на текста, характерите на действащите лица; 

Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да оценява съдържанието и формата, риторическите достоинства на текста; 

- да обяснява особеностите на употребените езикови средства; логическата, емоционално-оценъчната, подбудителната информация в текста;

	Аудиране

Усъвършенстване умението внимателно да слуша и възприема съдържанието и  смисъла на чутото.  

Слушане и разбиране на текстове от различни стилове, типове и жанрове. 

Слушане и възприемане на текстове  с различна тематика.  Възпроизвеждане на прослушания текст.

Съставяне на конспект на прослушания текст.



	Компонент на знанието:

Ученикът:
- да съвършенства уменията за различно четене (на глас, наум и др.)
- да усвоява прочетената информация като я съпоставя с известната; 
- да 
Дейностен компонент:

Ученикът:
- да анализира съдържанието. структурата и езиковото оформяне на текста;
Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да аргументира гледната си точка относно прочетеното;
	Четене

Четене на текстове от различни стилове, типове и жанрове.

Познавателна ценност на прочетеното. 

Анализ на текста. Оценка на използваните езикови средства.  



	Компонент на знанието:

Ученикът:
- да използва правилно и уместно в устната реч лексикалното, фразеологичното и граматичното богатство на езика; 

- да спазва логическата последователност на изложението, разкривайки отделните подтеми от дадената обща тема;  

- да ползва текстове от различни медии с различни жанрови характеристики с оглед на интересите си;
Дейностен компонент:

Ученикът:
- да прилага в житейски ситуации  уменията за създаване на устен текст;
- да подбира тези и антитези, аргументи и контраргументи;

- да участва в организирани публични изяви с изказвания с цел информиране;

- да усъвършенства уменията си за публична изява, свързани с учебни дисциплини от хуманитарния цикъл;

- да създава собствени текстове с аналогична, тълкувателна насоченост, текстове от аргументативен и описателен тип;

- да  води дискусия и побеждава в  нея.

Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да участва в обсъждането на сложни дискусионни проблеми, да спазва правилата на общуване, владеейки методите на риториката и правилата за водене на дискусия; 

- да изразява в дискусия по поставена тема свое становище, като умее да се аргументира убедително;

- да изразява и аргументира лично мнение, да го съпоставя с други гледни точки, без да обижда събеседника си;

- да коригира устните си изказвания в зависимост от  реакцията на аудиторията;
	             Говорене. 

Повторение, обобщение знанията за диалога, правилата на общуване; правилата за построяване на устни изказвания.
Монолог.

Устно изказване въз основа на разширен план и тезиси. 

Съчинения на морално-етични 

 и обществени теми. 
Преразказ на текст с творческа задача.
Диалог.

Съставяне и разиграване на диалози по предложена ситуация.

Водене на  дискусия.


	Компонент на знанието:

Ученикът:

- да преразказва според изискванията на българския правопис;
- да прави конспект;
- да съставя и анализира статия по определена тема;

- да съставя официални документи;

- да пише съчинение;
Дейностен компонент:

Ученикът:
- да анализира написания текст;
- да владее навици и умения за усъвършенстване и редактиране на текстовете;

- да сравнява различните видове преразказ и съчинения;
Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да оценяване писмените текстове от гледна точка на езиковото оформяне и ефективността на постигнатите комуникативни задачи;

	Писане
Подробен и кратък преразказ.

Конспект. Конспект на публично изказване.
Статия.
Съчинение на морално-етична тема

Официални документи (протокол, молба).


	Компонент на знанието:

Ученикът:
- да превежда текстове, използвайки изучените езикови средства;

- да подбира според темата и целите на текста съответните  изрази;
- да пояснява вариантите на превода;
- да превежда от български на украински (руски) и от украински (руски) на български;
Дейностен компонент:

Ученикът:
- да сравнява няколко варианта на превод и анализира най-сполучливия от тях;

- да използва познанията си за превод и в часовете по други дисциплини;

Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да оценява направения превод и да редактира преведения текст, спазвайки изучените правила;
- да прави извод относно няколко варианта на превод на един и същ художествен текст;
	Превод 
Превод на текстове от различни стилове, типове и жанрове. 
Превод на текстове с различна тематика.


2.ЕЗИКОВИ навици и умения (  16 ч)

	Очаквани резултати от учебно-познавателната дейност на ученика
	Съдържание на учебния материал 

	Компонент на знанието:

Ученикът:
- да съставя подробен  и кратък план на текста;

- да разделя текста на смислови части;
- да съставя самостоятелно текстове по дадена тема;

- да съставя различни типове и стилове текст;

- да знае основните правила на риториката;

- да разграничава жанровете на всеки стил;

- да съставя различни съобщения;

Дейностен компонент:

Ученикът:
- да анализира текста като определя темата и микротемата в него;

- да анализира и характеризира различни по стил текстове;

- да използва познанията по риторика за съставяне на индивидуални текстове;

Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да дава оценка на различни текстове;

- да откроява особеностите на различните по стил текстове и да обяснява особеностите на текстовете от различен стил;
- да възприема критично различни текстове и изказаните в тях идеи и мисли;

	Задълбочаване и систематизация

на най-важните теми по текст и стил.

Текстът като основна единица на общуването. Тема и микротема. План на  текста. Съдържание на текста и  подтекст.

Възприемане на съдържанието на текста и особеностите на неговата структура. 

Cтилистичните норми в българския език. Художествен и разговорен стил.
Публицистичен и научен стил.

Официално-делови стил. 

Индивидуален стил.

Съобщение. Съставяне на различни видове съобщения.
Риторика
Риториката като наука. 

Използване богатството на българския език за съставяне на текстове по правилата на риториката (убеждаване на слушателите и читателите в идеите и мислите). 

Избор на езикови средства.



	Компонент на знанието:

Ученикът:
- да практикува използването на различни части на речта според граматичните и правописни норми;
- да пояснява употребата на различните видове местоимения;

- да спазва нормите на българския книжовен език;
Дейностен компонент:

Ученикът:
- да сравнява употребата на различни части на речта в изучаваните славянски езици;

- да поправя грешките, допуснати при употребените граматични норми;

-  да анализира писмената реч;
- да съвършенства правописната грамотност;

Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да прави изводи за своеобразието на морфологичната система в българския език;
- да разбира правописа на изучените части на речта в българския език;
	Задълбочаване и систематизация

на най-важните теми
по морфология и правопис
Използване на различни представки и наставки за съставяне на думи, които се отнасят към различни части на речта. 

Именната система в българския език. Звателна форма на съществителните имена. Употреба на различните видове местоимения. 

Своеобразие на глаголната система в българския език. Изговор и правопис.
Правопис на думи, които са различни части на речта.



	Компонент на знанието:

Ученикът:
- да различава  видовете сложни изречения;

- да прави синтактичен разбор и схема на сложното изречение;

- да пояснява препинателните знаци в сложното изречението;

- да оформя правилно цитатите;

- да трансформира изреченията, използвайки различни синтактични конструкции;

Дейностен компонент:

Ученикът:
- да прави характеристика на различните видове сложни изречения;

- да сравнява видовете сложни изречения в български и украински (руски) език;

- да трансформира сложното изречение според нуждите на речевата ситуация, целите на общуването;
Стойностно-оценъчен компонент:

Ученикът:
- да изказва собствена гледна точка по използването на различни изречения;
- да обсъжда избора на различни препинателни знаци;
	Задълбочаване и систематизация

на най-важните теми
по синтаксис и пунктуация
Видове сложни изречения. Сложносъчинени и сложносъставни изречения.

Видове сложносъчинени и сложносъставни изречения.

Сложносмесени изречения (упражнения).  
Запятайка  в простото и  сложното  изречение. 
Тире и двоеточие в простите и  сложните изречения.
Цитати.
Употреба на препинателните знаци. Особености. Съпоставяне с украински и руски език.
Използване на различни синтактични конструкции в зависимост от речевата ситуация и целите на общуването.  



СОЦИОКУЛТУРНА  ЛИНИЯ
	Проблематика
	Конкретизация на проблематиката

	Българите по света. 
Традиционни български народни ремесла 
и занаяти. 
Права и задължения на гражданина.
Човекът и Всемира. Човек и личност. 

Пътувания. 
Образование. Наука. Култура. 
Интернет-комуникации.


	България – европейска държава. Българският език в света. 
Изкуство и традиционни занаяти при българите. Български музеи.
Човешки права и обществени задължения. Правата на националните малцинства в Украйна.
Външна и вътрешна човешка красота. Физическо и духовно здраве.
Свободно време. Ваканция. Забелижителности в Украйна и България.
Училищен живот. Библиотека. Научни и културни постижения.
Средства за комуникация.
Виртуална езикова личност.




СТРАТЕГИЧЕСКА (ДЕЙНА) ЛИНИЯ

Организирайки учебната дейност, ученикът:

   ●  да спазва правилата за хигиена на учебния процес;

· да  планира основните етапи на работа, да използва най-рационалните начини за постигане на целта; 
●   да осъществява основни умствени операции,  да систематизира и обобщава учебния  материал;

· да доказва и подтвърждава тезите, както и да опровергава неверни твърдения;
· да оценява качеството на изпълнената работа; 

· да се учи да  планира работата си по самообразование;

· да систематизира и обобщава учебния материал като използва графическа нагледност;

· да може да работи самостоятелно;

· да спазва зададения темп на работа;

